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UREDBE

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/ 761
z dne 17. decembra 2014

o dopolnitvi Direktive 2004/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z nekaterimi
regulativnimi tehni¢nimi standardi glede vedjih lastniskih delezev

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive 2004/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o uskladitvi zahtev v
zvezi s preglednostjo informacij o izdajateljih, katerih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje na reguliranem trgu, in o
spremembah Direktive 2001/34/ES (), ter zlasti tretjega pododstavka clena 9(6b), Cetrtega pododstavka ¢lena 13(1a) in
Cetrtega pododstavka ¢lena 13(4) Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Direktiva 2004/109/ES doloca zahteve v zvezi s preglednostjo informacij o izdajateljih, katerih vrednostni papirji
so sprejeti v trgovanje na reguliranem trgu. Navedena direktiva zahteva tudi razvoj regulativnih tehni¢nih
standardov, da se zagotovi dosledna uporaba ureditve za obve$¢anje o pridobitvi ali odsvojitvi vegjih lastniskih
deleZev in s tem povezanih izjem.

(2)  Pragove za izjeme glede vzdrZevanja trga in trgovalne knjige bi bilo treba izracunati s seStevanjem glasovalnih
pravic, ki se nanasajo na delnice, in glasovalnih pravic, ki se nanaSajo na finan¢ne instrumente (tj. upravienosti
do pridobitve delnic in finan¢nih instrumentov, za katere se Steje, da so v gospodarskem smislu enakovredni
delnicam), da se zagotovi dosledna uporaba nacela sestevanja vseh imetniStev finan¢nih instrumentov, za katere
veljajo zahteve glede obve$canja, in da se prepreci zavajajoce predstavljanje tega, koliko finan¢nih instrumentov,
povezanih z izdajateljem, ima v lasti subjekt, ki je upravicen do teh izjem.

(3)  Da se zagotovi ustrezna raven preglednosti v primeru skupine druzb ter uposteva dejstvo, da lahko mati¢na
druzba, kadar ima nadzor nad svojimi odvisnimi druzbami, vpliva na njihovo upravljanje, bi bilo treba pragove
izraCunati na ravni skupine. Zato bi bilo treba, ko skupna vsota lastniskih delezev doseze prag za obvescanje,
razkriti vse lastniske deleze mati¢nega podjetja kreditne institucije ali investicijskega podjetja in odvisnih druzb.

(4)  Ureditev glede razkrivanja za financne instrumente, ki imajo podoben gospodarski vpliv kot delnice, bi morala
biti jasna. Zahteve za zagotovitev izérpnih podrobnosti o lastniski strukturi druzbe bi morale biti sorazmerne s
potrebo po ustrezni preglednosti glede vegjih delezev, upravno obremenitvijo, ki jo te zahteve pomenijo za
imetnike glasovalnih pravic, in proznostjo pri sestavi koSarice delnic ali indeksa. Zato bi bilo treba financne
instrumente, ki se nanaSajo na koarico delnic ali indeks, sesteti z drugimi lastniskimi delezi v istem izdajatelju
samo, kadar je lastniski delez glasovalnih pravic na podlagi takih instrumentov pomemben oziroma kadar se
finan¢ni instrument ne uporablja predvsem za namene razprienosti nalozb.

(5)  Za vlagatelja ne bi bilo stroskovno ucinkovito, da bi si oblikoval pozicijo v izdajatelju z imetniStvom finan¢nega
instrumenta, ki se nana$a na razline kosarice ali indekse. Zato se lastniski deleZi glasovalnih pravic na podlagi
finan¢nega instrumenta, ki se nanasa na niz koSaric delnic ali indeksov, ki so posami¢no pod dolo¢enimi pragi,
ne bi smeli sestevati.

() ULL 390, 31.12.2004, str. 38.
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(6)  Financne instrumente, ki predvidevajo izklju¢no denarno poravnavo, bi bilo treba obracunati na delta prilagojeni
osnovi, pri Cemer je v primeru finan¢nih instrumentov z linearnim simetri¢nim profilom izpladila v skladu z
osnovno delnico delta denarne pozicije enaka 1, v primeru finan¢nih instrumentov, ki nimajo linearnega
simetri¢nega profila izplacila v skladu z osnovno delnico, pa se uporabi splosno sprejet standardni model
dolocanja cen.

(7)  Da se zagotovijo ¢im bolj to¢ne informacije o skupnem §tevilu glasovalnih pravic, ki so na voljo vlagatelju, bi bilo
treba delto izracunati dnevno, in sicer ob upostevanju zadnje kon¢ne cene osnovne delnice.

(8)  Zaradi zmanjSanja Stevila brezpredmetnih obvestil na trgu bi bilo treba uporabljati izjemo glede trgovalne knjige
za financne instrumente, ki jih ima fizi¢na ali pravna oseba, ki izpolnjuje narocila, prejeta od strank, uposteva
zahteve stranke, da trguje kako drugace kot za lastni racun, ali varuje pozicije, ki nastanejo s taksnimi posli.

(9)  Dolocbe v tej uredbi so tesno povezane, saj se nanasajo na zahteve glede obvescanja o vejih lastniskih delezih v
druzbah, ki kotirajo na borzi. Za zagotovitev skladnosti med navedenimi dolo¢bami, ki bi morale zaceti veljati
hkrati, in za omogocanje celovitega pregleda nad dolo¢bami in enotnega dostopa do njih za osebe, za katere
veljajo navedene obveznosti, vkljuéno z vlagatelji, ki niso rezidenti Unije, je zaZeleno, da se nekateri regulativni
tehnicni standardi, ki se zahtevajo z Direktivo 2004/109/ES, vklju¢ijo v eno uredbo.

(10)  Ta uredba temelji na osnutkih regulativnih tehni¢nih standardov, ki jih je Evropski organ za vrednostne papirje in
trge (ESMA) predlozil Komisiji.

(11) ESMA je o osnutkih regulativnih tehni¢nih standardov, na katerih temelji ta uredba, opravila javna posvetovanja,
analizirala morebitne z njimi povezane stroske in koristi ter zaprosila za mnenje interesno skupino za vrednostne
papirje in trge, ustanovljeno v skladu s ¢lenom 37 Uredbe (EU) §t. 1095/2010 Evropskega parlamenta in
Sveta (').

(12) Uporabo te uredbe bi bilo treba odloziti, da se datum zacetka njene veljavnosti uskladi z rokom za prenos
Direktive 2013/50/EU Evropskega parlamenta in Sveta (%), dolo¢enim v ¢lenu 4(1) navedene direktive —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Predmet urejanja

Ta uredba dolo¢a podrobna pravila za izvajanje ¢lena 9(6b), ¢lena 13(1a)(a) in (b) ter ¢lena 13(4) Direktive 2004/109/ES.

Clen 2
Sestevanje lastniskih delezev

Za namene izrauna 5-odstotnega praga iz ¢lena 9(5) in (6) Direktive 2004/109/ES se lastniski deleZi iz ¢lenov 9, 10
in 13 navedene direktive sestevajo.

(") Uredba (EU) §t. 1095/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa
(Evropski organ za vrednostne papirje in trge) in o spremembi Sklepa 3t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/77ES
(ULL331,15.12.2010, str. 84).

(%) Direktiva 2013/50/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013 o spremembi Direktive 2004/109/ES Evropskega
parlamenta in Sveta o uskladitvi zahtev v zvezi s preglednostjo informacij o izdajateljih, katerih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje
na organiziranem trgu, Direktive 2003/71/ES Evropskega parlamenta in Sveta o prospektu, ki se objavi ob javni ponudbi ali sprejemu
vrednostnih papirjev v trgovanje, ter Direktive Komisije 2007/14/ES o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih dolo¢b Direktive
2004/109/ES (ULL 294, 6.11.2013, str. 13).
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Clen 3
Sestevanje lastniskih delezev v primeru skupine

Za namene izra¢una 5-odstotnega praga iz clena 9(5) in (6) Direktive 2004/109/ES v primeru skupine druzb se lastniski
delezi se$tevajo na ravni skupine v skladu z nacelom, dolo¢enim v ¢lenu 10(e) navedene direktive.

Clen 4
Finanéni instrumenti, ki se nanasajo na kosarico delnic ali indeks

1. Glasovalne pravice iz ¢lena 13(la)(a) Direktive 2004/109/ES se v primeru finan¢nih instrumentov, ki se nanasajo
na kogarico delnic ali indeks, izra¢unajo na osnovi utezi deleza v koSarici delnic ali indeksu, ¢e je izpolnjen kateri koli od
naslednjih pogojev:

(a) glasovalne pravice v dolo¢enem izdajatelju na podlagi finan¢nih instrumentov, ki se nanasajo na kosarico ali indeks,
predstavljajo 1 % ali ve¢ glasovalnih pravic, povezanih z delnicami zadevnega izdajatelja;

(b) delnice v kosarici ali indeksu predstavljajo 20 % ali ve¢ vrednosti vrednostnih papirjev v kosarici ali indeksu.

2. Ce se finan¢ni instrument nanasa na niz kosaric delnic ali indeksov, se glasovalne pravice na podlagi posameznih
kosaric ali indeksov za namen pragov iz odstavka 1 ne setevajo.

Clen 5
Finanéni instrumenti, ki predvidevajo izklju¢no denarno poravnavo

1. Stevilo glasovalnih pravic iz ¢lena 13(1a)(b) Direktive 2004/109/ES na podlagi financ¢nih instrumentov, ki
predvidevajo izkljuéno denarno poravnavo, z linearnim simetri¢nim profilom izplacila v skladu z osnovno delnico se
izra¢una na delta prilagojeni osnovi, pri ¢emer je denarna pozicija enaka 1.

2. Stevilo glasovalnih pravic na podlagi finan¢nega instrumenta, ki predvideva izkljuéno denarno poravnavo in nima
linearnega simetri¢nega profila izplacila v skladu z osnovno delnico, se izra¢una na delta prilagojeni osnovi z uporabo
splosno sprejetega standardnega modela dolocanja cen.

3. Splosno sprejet standardni model dolocanja cen je model, ki se obi¢ajno uporablja v finanéni industriji za zadevni
finan¢ni instrument in je dovolj celovit, da uposteva elemente, ki so pomembni za vrednotenje instrumenta. Elementi, ki
so pomembni za vrednotenje, vkljucujejo vsaj vse naslednje:

(a) obrestno mero;

(b) izplacila dividend;

(c) cas do zapadlosti;

(d) volatilnost;

(e) ceno osnovne delnice.

4. Pri dolo¢anju delte imetnik finan¢nega instrumenta zagotovi vse naslednje:

(a) da uporabljeni model uposteva kompleksnost in tveganje vsakega finan¢nega instrumenta;

(b) da se isti model dosledno uporablja za izracun Stevila glasovalnih pravic na podlagi posameznega finanénega
instrumenta.

5. Sistemi informacijskih tehnologij, uporabljeni za izracun delte, zagotavljajo dosledno, to¢no in pravocasno
porocanje glasovalnih pravic.

6.  Stevilo glasovalnih pravic se izratuna dnevno, in sicer ob upostevanju zadnje konéne cene osnovne delnice. Ko
imetnik finan¢nega instrumenta doseze pragove iz ¢lena 9(1) Direktive 2004/109]ES, jih preseZe ali pade pod njih, o
tem obvesti izdajatelja.
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Clen 6
Transakcije za stranke

Izjema iz ¢lena 9(6) Direktive 2004/109/ES se uporablja za finan¢ne instrumente, ki jih ima fizi¢na ali pravna oseba, ki
izpolnjuje narocila, prejeta od strank, uposteva zahteve stranke, da trguje kako drugace kot za lastni racun, ali varuje
pozicije, ki nastanejo s tak$nimi posli.

Clen 7
Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 26. novembra 2015.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 17. decembra 2014

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER
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